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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

いろいろな場
ばめん

面で、日
にほん

本のマナーや習
しゅうかん

慣について、質
しつもん

問しています。
មនុស្សទងំេនះកំពុងសួរអំពីទំេនៀមទមា� ប ់និងឥរយិាបថរបស់ជប៉ុនក�ុងឳកសេផ្សងៗ។

会
か い わ

話 1
そうしき

式に行
い

くことになりました。お葬

( 1 ) 	お葬
そうしき

式のマナーは、どうだと言
い

っていますか。 　　
េតើេគនិយាយអ�ីខ�ះពីឥរយិាបថៃនពិធីបុណ្យសព។

1 . 着
き

て行
い

く服
ふく

は、どれがいいですか。会
か い わ

話の内
ないよう

容と合
あ

っているものに、○をつけましょう。
ចូរគូសរង�ងេ់ទេលើេស��កពកស់េម��កបពំកែ់ដលគួរពកេ់ទ?

a. b. c. d.

10-01

日
に ほ ん

本の習
しゅうかん

慣やマナーについて、どんなことを聞
き

いたことがありますか？
េតើអ�កធា� បលឺ់ពីទំេនៀមទមា� ប ់និងឥរយិាបថរបស់ជនជាតិជប៉ុនអ�ីខ�ះ?

どんな服
ふく

を着
き

て行
い

けばいいですか？10
年

ねんちゅう
中行

ぎょうじ
事とマナー

日
にほん

本の結
けっこんしき

婚式やお葬
そうしき

式などのマナーや習
しゅうかん

慣について質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りか い

解することができる。
អចសួរ និងយល់ពីចេម�ើយស�ីពីឥរយិាបថ និងទេំនៀមទមា� បស់្រមាបអ់ពហ៍ពិពហ៍ និងបណុ្យសពរបស់ជប៉ុន។

今
いま

からお見
み ま

舞いに行
い

くんです1.
43

មនុស្សមា� កេ់នះបានេទចូលរមួបណុ្យសព។ 
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2 . お金
かね

は、どのように渡
わた

しますか。会
か い わ

話の内
ないよう

容と合
あ

っているものに、○をつけましょう。
ចូរគូសរង�ងេ់លើរេបៀបឱ្យលុយែដល្រតឹម្រត�វ។ 

a. b. c. d.

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

（お）葬
そうしき
式                   ｜ スーツ               ｜ 暗

くら
い                       ｜ 地

じ み
味な

（お）香
こうでん
典                      ｜ 香

こうでんぶくろ
典袋

そうしきよう よう
式用  for funerals  （～用  for ～）

会
か い わ

話 2

友
とも

だちの結
けっこんしき

婚式のパーティーに招
しょうたい

待されました。
មនុស្សមា� កេ់នះ្រត�វបានមតិ�ភក�ិអេ�� ើញឱ្យចូលរមួពិធីមង�លករ។

( 1 ) 	着
き

て行
い

く服
ふく

は、どれがいいですか。会
か い わ

話の内
ないよう

容と合
あ

っているものに、○をつけましょう。 　　
ចូរគូសរង�ងេ់លើសេម��កបពំកែ់ដលនាងគួរែតពកេ់ទ។

a. b. c. d.

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

披
ひろうえん
露宴                              ｜ 招

しょうたいじょう
待状                   ｜ だったら                       ｜ カジュアル（な）  

感
かん
じ              ｜ 白

しろ

｜ 花嫁	
はなよめ

10-01

10-02

10-02

ពិធីបុណ្យសព ឈុតអវធំ ងងឹត ឬេ្រក�ម្រកំ

 ジャケット  អវធពំកព់ីេ្រក

លុយចូលបុណ្យ េ្រសមសំបុ្រតដក្់របាកចូ់លបុណ្យ

ស្រមាបព់ិធីបុណ្យសព េ្របើ្របាស់ស្រមាប់（お）葬式用

ពិធីជបេ់លៀងស� គមន៍ លិខិតអេ�� ើញ ្របសិនេបើដូចេនះ ធម�ត

អរម�ណ៍ ពណ៌ស កូន្រកមុំ

្រសគត្់រសគំ
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会
か い わ

話 3

会
かいしゃ

社の同
どうりょう

僚のお見
み ま

舞いに行
い

きます。
មនុស្សមា� កេ់នះកំពុងេទសួរសុខទុក�មតិ�រមួករងរ។

( 1 ) 	お見
み ま

舞いには、何
なに

を持
も

って行
い

きますか。持
も

って行
い

っていいものには○、持
も

って行
い

かないほうがいい

ものには×を、（　　）に書
か

きましょう。 　　
េពលេទសួរសុខទុក�េតើេគគួរយកអ�ីេទខ�ះ? ចូរគូសរង�ងេ់លើរបស់ែដលអចយកេទបាន និងគូសែខ�ងេលើរបស់ែដលមនិអចយកេទបាន។

a. b. c.

（　　　） （　　　） （　　　）

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

（お）見
み ま どうりょう
舞い                              ｜ 同僚                       ｜ 骨

ほね お
を折る   ｜ 入

｜ 本
ほんにん
人

10-03

10-03

េទសួរសុខទុក�អ�កជំងឺ

入院する
にゅういん

មតិ�រមួករងរ បាកឆ់�ឹង

ចូលស្រមាកេនមន�ីរេពទ្យ 鉢
は ち う
植え                                 ｜ イメージ             ｜ 花រូបភាពរុក�ជាតិែដលដកំ�ុងេផើង｜ បាចផ់ា�

はなたば
束   ｜ 

សមខី�ួន
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会
か い わ

話 4

新
しんちくいわ

築祝いのパーティーに招
しょうたい

待されました。
មនុស្សមា� កេ់នះ្រត�វបានេគអេ�� ើញចូលរមួពិធីជបេ់លៀងេឡើងផ�ះថ�ី។ 

( 1 ) 	この島
しま

の習
しゅうかん

慣では、お酒
さけ

はどのように飲
の

みますか。

会
か い わ

話の内
ないよう

容と合
あ

っているものに、○をつけましょう。 　　
ចូរគូសរង�ងេ់លើទំេនៀមទមា� បផឹ់ក្រសរបស់អ�កេនេលើេកះេនះ។

a. b. c.

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

新
しんちくいわ
築祝い                                ｜ 習

しゅうかん
慣                   ｜ 全

ぜんいん
員                         ｜ くり返す

かえ

10-04

10-04

ពិធីេឡើងេគហដ� នថ�ី ទំេនៀមទមា� ប់ ទងំអស់គា�  ឬ ្រគបគ់ា� សេឡើងវញិ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។

お葬
そうしき

式には、 服
ふく

を着
き

て行
い

け　　　いいですか？

　　　　を持
も

って行
い

け　　　いいですか？

（結
けっこん

婚パーティーには）　 服
ふく

を着
き

れ　　　いいか、教
おし

えてもらえませんか？

じゃあ、　　　　　すれ　　　いいですか？

	マナーや習
しゅうかん

慣を質
しつもん

問するとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

េពលសួរពីឥរយិាបថ ឬទេំនៀមទមា� ប ់េតើេគេ្របើទ្រមងអ់�ី?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、① - ③の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាេលខ ① ដល់ ③ ម�ងេទៀត។

10-05

10-01 10-03

2 	 日
に ほ ん

本のマナーや習
しゅうかん

慣について、質
しつもん

問しましょう。
ចូរសួរអំពីឥរយិាបថ និងទេំនៀមទមា� បរ់បស់ជប៉ុន។

お葬
そうしき

式には、 どんな服
ふく

を着
き

て行
い

けばいいですか？

結
けっこん

婚パーティーには、 どんな服
ふく

を着
き

ればいいか、教
おし

えてもらえませんか？

お見
み ま

舞いには、 何
なに

を持
も

って行
い

けばいいですか？

お葬
そうしき

式には、 何
なに

を持
も

って行
い

けばいいか、教
おし

えてもらえませんか？

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	日
に ほ ん

本のマナーや習
しゅうかん

慣について、質
しつもん

問する練
れんしゅう

習をしましょう。何
なに

について、どんなことが知
し

りたいか、

自
じ ゆ う

由に考
かんが

えましょう。
ចូរអនុវត�ករសួរអំពីទំេនៀមទមា� ប ់និងឥរយិាបថរបស់ជប៉ុន។ 

	 （例
れい
）仕

し ご と
事の面

めんせつ
接、はじめて仕

し ご と
事に行

い
くとき、日

にほんじん
本人の家

いえ
に行

い
くとき

10-06 10-07

10-06 10-07
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日
にほん

本と自
じぶん

分の国
くに

のマナーや習
しゅうかん

慣の違
ちが

いについて、質
しつもん

問したりコメントしたりすることができる。
អចសួរ និងបេ��ញមតិអំពីភាពខុសគា� ៃនឥរយិាបថ និងទេំនៀមទមា� បរ់វង្របេទសជប៉ុន និង្របេទសរបស់អ�ក។

食
しょっき

器は自
じ ぶ ん

分で片
か た づ

付けなくちゃ2.
44

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

自
じぶん

分の国
くに

と日
にほん

本の違
ちが

いについて、4
よにん

人の人
ひと

が話
はな

しています。
មនុស្ស ៤នាក ់កំពុងនិយាយអំពីភាពខុសគា� រវង្របេទសជប៉ុន និង្របេទសរបស់េគ។

( 1 ) 	日
に ほ ん

本では、どちらですか。話
はな

している人
ひと

の国
くに

では、どちらですか。

日
に ほ ん

本のことには A、話
はな

している人
ひと

の国
くに

のことには B を、（　　）に書
か

きましょう。
េបើេគនិយាយពីកែន�ងក�ុង្របេទសជប៉នុសូមសរេសរ A។ េបើនិយាយពី្របេទសណាេផ្សងសូមសរេសរ B ក�ុងវង្់រកចក។

① 10-08 ア.みんな渡
わた
る（　　　）　 イ. 渡

わた
らないで待

ま
つ（　　　）

② 10-09 ア.トイレに流
なが
す（　　　） イ.ごみ箱

ばこ
に捨

す
てる（　　　）

③ 10-10 ア. 電
で ん わ
話で話

はな
してもいい（　　　） イ. 電

で ん わ
話で話

はな
してはいけない

　（　　　）
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④ 10-11 ア. 自
じ ぶ ん
分で片

か た づ
付ける（　　　） イ. 掃

そ う じ
除の人

ひと
が片

か た づ
付ける

　（　　　）

( 2 )  もういちど聞
き

きましょう。

話
はな

している人
ひと

は、日
に ほ ん

本のマナーについてどう言
い

っていますか。a-d から選
えら

びましょう。
ចូរស� បម់�ងេទៀត។ េតើេគកំពុងនិយាយអ�ីខ�ះពីឥរយិាបថរបស់ជប៉ុន? ចូរេ្រជើសេរ ើសពី a ដល់ d ។

a. 不
ふ し ぎ
思議　　　b.めんどくさい c.まじめ d.いい

① 10-08 ② 10-09 ③ 10-10 ④ 10-11

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　  ～ 　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

まねをする                  ｜ ルールを守
まも
る                 ｜ 貼

は
り紙

がみ

｜ もちろん  ｜ 
くさ

せき
席 

10-08 10-11

េធ�ើ្រតបត់ម េគារពច្បាប់ ស��  ឬ ស� កស��

ស�ះ

ពិតែមនេហើយ
た お お

い  smells bad ｜ うるさい                             ｜ 食べ終わる                    （～終わる  fini ～）｜ ｜ つまる        ｜ 臭い  ក�ិនមនិល� ថ�ង ់(សំេឡងរខំន) បរេិភាគរចួ រចួ

កែន�ងអង�ុយ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　 　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។

信
しんごう

号が赤
あか

のときは、横
おうだんほどう

断歩道を渡
わた

っ よ。

ルールは守
まも

ら 。

バスの中
なか

では、話
はな

し だよね。

食
しょっき

器は自
じ ぶ ん

分で片
か た づ

付け 。

	禁
き ん し

止しているのは、どれですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋➌

េតើឃា� ខងេលើមយួណាបង� ញពីករហមឃាត?់

子
こ

どもがまねをしない 、ルールは守
まも

らなくちゃ。

トイレがつまらない 、紙
かみ

はごみ箱
ばこ

に捨
す

てます。

次
つぎ

の人
ひと

がすぐに席
せき

に座
すわ

れる 、かな？

	「ように」の前
まえ

は、どんなことを表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

េតើឃា� េនខងមុខ ように បង� ញពីអ�ី?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

10-12 10-13

10-08 10-11
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2 	 習
しゅうかん

慣やマナーの違
ちが

いについて、話
はな

しましょう。
ចូរនិយាយអំពីភាពខុសគា� ៃនទំេនៀមទមា� ប ់និងឥរយិាបថ។

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	 1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
ចូរអនុវត�សន�នាតមលំនាៃំនករសន�នាក�ុងចំណុចទី  ១ ។ 

( 4 ) 	日
に ほ ん

本の習
しゅうかん

慣やマナーについて、疑
ぎ も ん

問に思
おも

うことがありますか。自
じ ぶ ん

分の国
くに

と比
くら

べて話
はな

しましょう。
េតើអ�កគិតថាទំេនៀមទមា� ប ់និងឥរយិាបថរបស់ជប៉ុនមយួចំនួនចែម�កែដរ ឬេទ? ចូរនិយាយេដយេ្រប�បេធៀបនឹង្របេទសរបស់អ�ក។

10-14

10-14

どうしてですか？

私
わたし

の国
くに

では、みんな電
で ん わ

話で話
はな

しています。

不
ふ し ぎ

思議ですね。

日
に ほ ん

本では、 バスの中
なか

で、だれも電
で ん わ

話で話
はな

さないですね。

そうですね。

どうしてかなあ……。
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異
い ぶ ん か

文化体
たいけん

験のできごとを簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
អចនិយាយងយៗ អំពីភាពខុសគា� ៃនវប្បធមែ៌ដលអ�កធា� បប់ានជួប។

国
くに

によって違
ちが

うんですね3.
45

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

	ロイさんと小
こばやし

林さんとリンダさんは、同
おな

じ会
かいしゃ

社で働
はたら

いています。
休
やす

み時
じかん

間に、ロイさんが、昨
きのう

日のできごとについて話
はな

しています。
Roy,  Kobayashi និង Linda េធ�ើករេន្រក�មហុ៊នជាមយួគា� ។ េនេម៉ាងស្រមាក Roy និយាយពីេរឿងែដលបានេកើតកលពីម្សលិមញិ។

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ដំបូងចូរស� បេ់ដយមនិេមើលអត�បទ។

じゅんばん なら

べましょう。1 . a-e をできごとの順番に並

a. b. c. d. e.

1 2 3 4 5

→ → → →

2 . 日
に ほ ん

本、ロイさんの国
くに

、リンダさんの国
くに

では、お金
かね

を払
はら

う前
まえ

にジュースを飲
の

むことについて、

どう違
ちが

いますか。
េតើេន្របេទសជប៉ុន ្របេទសរបស់ Roy និង្របេទសរបស់ Linda េគគិតយ៉ាងណាខ�ះពីករយកទឹក្រក�ចផឹកមុនេពលឱ្យលុយអ�កលក?់ 

日
に ほ ん

本 ロイさんの国
くに

リンダさんの国
くに

10-15

ចូរេរៀបពី a ដល់ e ឱ្យ្រត�វតមលំដបលំ់េដយ្រពឹត�ិករណ៍។
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បប់េណ�ើ រ េមើលអត�បទសន�នាបេណ�ើ រ។

10-15

ロイ ： 聞
き

いてくださいよ。

小
こばやし

林 ： ロイさん、どうしたの？

ロイ ： 昨
き の う

日、スーパーでレジに並
なら

びました。すごく混
こ

んでいました。

小
こばやし

林 ： うん。

ロイ ： のどが渇
かわ

いたから、かごのジュースを開
あ

けて飲
の

みました。

そのあと、レジでお金
かね

を払
はら

うとき「これも飲
の

みましたから、お願
ねが

いします」と

言
い

って、空
から

のボトルを出
だ

しました。そうしたら、レジの人
ひと

にすごく怒
おこ

られました。

小
こばやし

林 ： え、お金
かね

を払
はら

わないで、ジュース飲
の

んだの？

ロイ ： はい。

小
こばやし

林 ： ああ、それはだめだよ。ちゃんとお金
かね

を払
はら

ってから飲
の

まなきゃ。

ロイ ： はい。お店
みせ

の店
てんちょう

長さんに、「今
こ ん ど

度から気
き

をつけて」と注
ちゅうい

意されました。

小
こばやし

林 ： 日
に ほ ん

本では、お金
かね

を払
はら

う前
まえ

にジュースを飲
の

むのは、泥
どろぼう

棒と同
おな

じイメージだなあ。

ロイ ： そうなんですか。でも、私
わたし

の国
くに

では普
ふ つ う

通です。

小
こばやし

林 ： へー、そうなの？　リンダさんの国
くに

では、どう？

リンダ ： 私
わたし

の国
くに

でも、よくあります。小
ちい

さい子
こ

どもがいるときとか、先
さき

にお菓
か し

子の袋
ふくろ

を

開
あ

けて、子
こ

どもにあげて、あとからお金
かね

を払
はら

います。

ロイ ： そうですよね。日
に ほ ん

本はきびしいですよね。

小
こばやし

林 ： そうかなあ。私
わたし

は、すごくびっくりしたけど。

リンダ ： 何
なに

が普
ふ つ う

通かは、国
くに

によって違
ちが

うんですね。

ロイ ： そうですね。難
むずか

しいですね。

のどが渇
かわ から
く              ｜ かご         ｜ 空 ｜ ボトル        ｜ 怒

おこ
る        ｜ ちゃんと  

店
てんちょう

長                        ｜ 泥
どろぼう ふくろ
棒          ｜ イメージ                         ｜ 袋

េ្រសកទឹក ក�ន�ក ទេទ ដប ខឹង យ៉ាង្រតឹម្រត�វ

អ�ក្រគប្់រគងហង េចរ ករគិត្រសៃមេមើល ថង់
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　 　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។

レジの人
ひと

にすごく ました。

お店
みせ

の店
てんちょう

長さんに、「今
こ ん ど

度から気
き

をつけて」と ました。

おこ

りましたか。だれがだれを注
ちゅうい

意しましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎	だれがだれを怒

ロイさん、どうした　　　？

お金
かね

を払
はら

わないで、ジュース飲
の

んだ　　　？

ちゃんとお金
かね

を払
はら

ってから飲
の

ま 。

	「の？」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➏

េតើអ�កគិតថា "の？" មានអត�នយ័ែបបណា?

	「なきゃ」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➐

េតើអ�កគិតថា なきゃ មានអត�នយ័ែបបណា?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

10-16 10-17

10-15

េតើអ�កណាខឹងនឹងអ�កណា? េតើអ�កណា្រពមានអ�កណា?
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2 	 異
い ぶ ん か

文化体
たいけん

験について、話
はな

しましょう。
ចូរនិយាយអំពីភាពខុសគា� ៃនវប្បធមែ៌ដលអ�កធា�

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) ほかの国
くに

や町
まち

、ほかの人
ひと

の家
いえ

に行
い

ったときなどに、習
しゅうかん

慣やマナーが違
ちが

って、びっくりしたことがあり

ますか。それについて話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
េតើអ�កធា� បភ់ា� កេ់ផ�ើលនឹងភាពខុសគា� ៃនទំេនៀមទមា� ប ់និងឥរយិាបថេពលេទ្របេទស /ទី្រក�ងេផ្សង  ឬេពលេទផ�ះអ�កដៃទែដរ ឬេទ? 
ចូរនិយាយអំពីេរឿងេនាះ។ សូម្រសវជា្រវពក្យពិបាកែដលអ�កចងេ់្របើេដយសខ�ួនឯង។

10-18

10-18

昨
き の う

日、スーパーでレジに並
なら

びました。

すごく混
こ

んでいました。

そうしたら、 レジの人
ひと

にすごく怒
おこ

られました。

店
てんちょう

長さんに注
ちゅうい

意されました。

のどが渇
かわ

いたから、かごのジュースを飲
の

みました。

そのあと、レジでお金
かね

を払
はら

うとき、空
から

のボトルを出
だ

しました。

私
わたし

の国
くに

では、普
ふ つ う

通です。

日
に ほ ん

本はきびしいと思
おも

います。

1.
ば め ん

面で？どんなとき、どんな場

3. どうなった？
េតើលទ�ផលេទជាែបបណា?

2. 何
なに

をした？
េតើមានេរឿងអ�ីខ�ះេកើតេឡើង?

4. 感
かんそう

想、コメント
ចំណាបអ់រម�ណ៍  និងមតិ

េតើេនេពលណា? 
ក�ុងស� នភាពែបបណា?
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1 	 日
に ほ ん

本の習
しゅうかん

慣についての記
き じ

事を読
よ

みましょう。
ចូរអនអត�បទអំពីទំេនៀមទមា� បរ់បស់ជប៉ុន។

ネットで、日
にほん

本の習
しゅうかん

慣についての外
がいこくじん

国人のコメントを読
よ

んでいます。
អ�កកំពុងអនមតិេយាបល់របស់ជនបរេទសពីទំេនៀមទមា� បជ់ប៉ុនក�ុងអីុនធឺេណត។

( 1 ) 	この記
き じ

事全
ぜんたい

体の話
わ だ い

題は何
なん

ですか。
េតើ្របធានបទេគាលៃនអត�បទេនះគឺអ�ី?

マナーや習
しゅうかん

慣の違
ちが

いに関
かん

するネットの書
か

き込
こ

みを読
よ

んで、だいたいの内
ないよう

容を理
りか い

解することができる。
អចអន និងយល់បានេ្រចើនពីករសរេសរេនេលើអុីនធឺេណតស�ីពីភាពខុសគា� ៃនឥរយិាបថ និងទេំនៀមទមា� ប។់

日
に ほ ん

本の習
しゅうかん

慣についての記
き じ

事

46

4.

A1

C1

B1

D1

A2

A3

C2

B2

E1

E2

A

B

C

E

D
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( 2 ) 	A - E は、何
なに

についての話
はなし

ですか。ア- オから選
えら

びましょう。

ア. イ.

 E about? Choose from ア-オ.

ウ. エ . オ.

A B C D E

( 3 ) 	 A1 - E2 を書
か

いた人
ひと

は、日
に ほ ん

本の食
しょくじ

事の習
しゅうかん

慣やマナーに対
たい

して、どう思
おも

っていますか。
下
した

の３
みっ

つに分
わ

けましょう。また、それはどのことばからわかりますか。本
ほんぶん

文に　　　を引
ひ

きましょう。
េតើអ�កែដលសរេសរពី A1 ដល់ E2 គិតដូចេម�ចចេំពះឥរយិាបថ និងទេំនៀមទមា� បេ់ពលញាំុ អហររបស់ជប៉ុន? 

いいと思
おも

っている

よくないと思
おも

っている （例
れい

）	A1

どちらでもない

🔖大
たいせつ
切なことば

き い
だんだん                            ｜ 気に入る                    ｜ 直

ちょくせつ
接               ｜ ～杯

はい

じられない                        （信
しん
じる              ）｜ チップ  

2 	 あなたは、書
か

き込
こ

みの内
ないよう

容について、どう思
おも

いますか。
េតើអ�កគិតដូចេម�ចចេំពះអត�នយ័ែដលេគបានសរេសរ?

េតើមតិេយាបល់ពី A ដល់ E និយាយអំពីអ�ីខ�ះ? ចូរេ្រជើសេរ ើសពី ア ដល់ オ ។ 

កនែ់ត / ជាបេណ�ើ រៗ េទជាចូលចិត� េដយផា� ល់ ～ែកវ (របច់ំនួន) 
かね と しん

お金を取る ｜ ひどい                           ｜ 信អ្រកក ់/ គួរឱ្យខ� ច មនិគួរឱ្យេជឿ េជឿ លុយធីបយកលុយ
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1. 今いまからお見み ま

舞いに行
い

くんです

会
か い わ

話 1 10-01 Ａ	：	明
あ し た

日の磯
いそむら

村さんのお葬
そうしき

式、行
い

く？

Ｂ	：	はい。磯
いそむら

村さんにはお世
せ わ

話になりましたから。

それで、あの、お葬
そうしき

式には、どんな服
ふく

を着
き

て行
い

けばいいですか？

Ａ	：	普
ふ つ う

通は、黒
くろ

いスーツに、黒
くろ

いネクタイだね。シャツは、白
しろ

いシャツ。持
も

ってる？

Ｂ	：	シャツはありますが、黒
くろ

いスーツとネクタイはないです……。

Ａ	：	ネクタイは、100円
えん

ショップでも買
か

えるよ。

	 	 スーツは、できるだけ暗
くら

い色
いろ

の、地
じ み

味なジャケットを着
き

ればいいと思
おも

うよ。

Ｂ	：	探
さが

してみます。あと、何
なに

を持
も

って行
い

けばいいですか？

Ａ	：	「お香
こうでん

典」っていって、お金
かね

を持
も

って行
い

くけど。

だいたい3,000 円
えん

ぐらいかな……。「香
こうでんぶくろ

典袋」っていう、お葬
そうしきよう

式用の封
ふうとう

筒を

買
か

って、それに入
い

れて、封
ふうとう

筒には自
じ ぶ ん

分の名
な ま え

前を書
か

いて。

Ｂ	：	わかりました。

会
か い わ

話 2 10-02 Ａ	：	あのう、ちょっといいですか？

Ｂ	：	はい、何
なに

？

Ａ	：	今
こ ん ど

度、友
とも

だちの結
けっこんしき

婚式のパーティーがあるんですけど……。

Ｂ	：	へえ、そうなの。

Ａ	：	それで、どんな服
ふく

を着
き

ればいいか、教
おし

えてもらえませんか？

Ｂ	：	結
けっこんしき

婚式のパーティーって、披
ひろうえん

露宴？　ホテルでやるの？

Ａ	：	えっと、これが招
しょうたいじょう

待状です。

Ｂ	：	ああ、レストランのパーティーね。だったら、カジュアルだけど、

	 	 ちょっとおしゃれな感
かん

じのワンピースとかがいいと思
おも

うよ。

Ａ	：	ワンピースですね。

Ｂ	：	あ、でも、白
しろ

い服
ふく

はだめ。白
しろ

は、花
はなよめ

嫁の色
いろ

だからね。

Ａ	：	へー、そうなんですか。ありがとうございます。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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会
か い わ

話 3 10-03 Ａ	：	まあ、きれいなお花
はな

ですね。

Ｂ	：	はい、今
いま

からお見
み ま

舞いに行
い

くんです。

Ａ	：	お見
み ま

舞い？

Ｂ	：	はい。会
かいしゃ

社の同
どうりょう

僚が、足
あし

の骨
ほね

を折
お

って、入
にゅういん

院してるんです。

Ａ	：	あら、大
たいへん

変ですね。でも、お見
み ま

舞いなら、その花
はな

はよくないですよ。

Ｂ	：	え、どうしてですか？

Ａ	：	鉢
は ち う

植えの花
はな

は、ずっと入
にゅういん

院するイメージになるから、お見
み ま

舞いには

持
も

って行
い

っちゃだめなんです。

Ｂ	：	そうなんですか。じゃあ、花
はなたば

束ならいいですか？

Ａ	：	うーん、最
さいきん

近は、花
はな

は全
ぜ ん ぶ

部だめな病
びょういん

院も多
おお

いそうですよ。

Ｂ	：	じゃあ、お菓
か し

子や果
くだもの

物はいいですか？

Ａ	：	そうねえ、それもだめな病
びょういん

院もありますね。最
さいきん

近、病
びょういん

院は厳
きび

しいんですよ。

Ｂ	：	じゃあ、どうすればいいですか？

Ａ	：	本
ほんにん

人にほしいものを聞
き

くのがいちばんですよ。

会
か い わ

話 4 10-04 Ａ	：	あのう、明
あ し た

日の下
し も じ

地さんのうちのパーティー、砂
すながわ

川さんも行
い

きますか？

Ｂ	：	ああ。下
し も じ

地さんの家
いえ

の新
しんちくいわ

築祝いですね。行
い

きますよ。タンさんも？

Ａ	：	はい。パーティーでは、何
なに

をするんですか？

Ｂ	：	まあ、みんなでお酒
さけ

を飲
の

んで、料
りょうり

理を食
た

べて、ときどき歌
うた

ったり、踊
おど

ったり……。

Ａ	：	そうですか。楽
たの

しそうですね。

Ｂ	：	あ、でも、この島
しま

には、お酒
さけ

を飲
の

むとき、特
とくべつ

別な習
しゅうかん

慣があるんですよ。

Ａ	：	特
とくべつ

別な習
しゅうかん

慣？

Ｂ	：	はい。「オトーリ」っていって、はじめにだれかがあいさつをしてから、

	 	 小
ちい

さいコップにお酒
さけ

を入
い

れて飲
の

みます。そのあと、そのコップで、順
じゅんばん

番に

全
ぜんいん

員がお酒
さけ

を飲
の

むんです。で、全
ぜんいん

員が飲
の

んだら、次
つぎ

の人
ひと

がまたあいさつをして、

またみんなで順
じゅんばん

番にお酒
さけ

を飲
の

んで……ってくり返
かえ

すんです。

Ａ	：	それは、たくさんお酒
さけ

を飲
の

まなければなりませんか？

Ｂ	：	いえ、「もう飲
の

めません」って言
い

えば、だいじょうぶですよ。
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2. 食しょっき器は自じぶん分で片かた づ付けなくちゃ

① 10-08 Ａ	：	あ、だめだめ。まだ信
しんごう

号は赤
あか

ですよ。

Ｂ	：	え、でも車
くるま

はいませんよ。

Ａ	：	信
しんごう

号が赤
あか

のときは、横
おうだんほどう

断歩道を渡
わた

ってはいけませんよ。

Ｂ	：	そうなんですか。私
わたし

の国
くに

では、車
くるま

がいないときは、みんな渡
わた

ります。

Ａ	：	赤
あかしんごう

信号を渡
わた

るの？　それはよくないですよ。

Ｂ	：	どうしてですか？　車
くるま

は来
き

ていません。

Ａ	：	うーん、でも、子
こ

どもがまねをしないように、ルールは守
まも

らなくちゃ。

Ｂ	：	日
にほんじん

本人は、まじめですね……。

② 10-09 Ａ	：	あのう、いいですか？

Ｂ	：	何
なに

？

Ａ	：	トイレに、「トイレットペーパーはトイレに流
なが

してください」っていう貼
は

り紙
がみ

が

あったんですが……。

Ｂ	：	うん。

Ａ	：	使
つか

った紙
かみ

も、トイレに流
なが

していいんですか？

Ｂ	：	もちろん。そうしなかったら、どうするの？

Ａ	：	私
わたし

の国
くに

では、トイレがつまらないように、紙
かみ

はごみ箱
ばこ

に捨
す

てます。

Ｂ	：	へー、そうなの。でも、それじゃあ臭
くさ

くない？

Ａ	：	そうですね、ときどき臭
くさ

いです。流
なが

せるのは、いいですね。
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③ 10-10 Ａ	：	日
に ほ ん

本では、バスの中
なか

で、みんなスマホを見
み

ていますね。

Ｂ	：	そうですね。

Ａ	：	でも、だれも電
で ん わ

話で話
はな

さないですね。どうしてですか？

Ｂ	：	え、バスの中
なか

では、話
はな

しちゃだめだよね。

Ａ	：	私
わたし

の国
くに

では、みんな普
ふ つ う

通に電
で ん わ

話で話
はな

しています。

Ｂ	：	へー、うるさくない？

Ａ	：	でも、こうして 2
ふたり

人で話
はな

すのはいいんですよね？

　　どうして電
で ん わ

話だけ、いけませんか？

Ｂ	：	確
たし

かにねえ。どうしてかなあ……。

Ａ	：	不
ふ し ぎ

思議ですね。

④ 10-11 Ａ	：	あ、食
しょっき

器は自
じ ぶ ん

分で片
か た づ

付けなくちゃ。

Ｂ	：	あ、はい……。食
た

べ終
お

わったあとは、自
じ ぶ ん

分で片
か た づ

付けるんですか？

Ａ	：	フードコートは、そうだね。

Ｂ	：	私
わたし

の国
くに

では、それは掃
そ う じ

除の人
ひと

の仕
し ご と

事です。

Ａ	：	へー、そうなの？

Ｂ	：	どうして日
に ほ ん

本では、掃
そ う じ

除の人
ひと

が片
か た づ

付けませんか？

Ａ	：	うーん、次
つぎ

の人
ひと

がすぐに席
せき

に座
すわ

れるように、かな？

Ｂ	：	そうですか……。めんどくさいですね。
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漢
かん

字
じ

の こ と ば

1 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ចូរអន និងពិនិត្យេមើលអត�នយ័ៃនអក្សរកនជិ់ខងេ្រកមេនះ។

2 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ចូរអនេដយយកចិត�ទុកដកេ់ទេលើអក្សរកនជិ់ខងក�ុង＿＿＿។

① 日
に ほ ん
本にはチップの習慣がありません。

② 私
わたし

の国
くに
では、スーパーで買

か
ったものは、自分の袋に入

い
れます。

③ 店長が入院したので、お見
み ま
舞いに行

い
きます。

④ お葬
そうしき
式では、暗い色

いろ
の服を着

き
ます。

⑤ 赤
あかしんごう
信号を渡

わた
って怒られました。

⑥ パーティーには全員、参
さ ん か
加しました。

⑦ 日
に ほ ん
本ではそれが普通ですか？	

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
សូមសកល្បងវយអក្សរកនជិ់េនខងេលើបនា� តចូ់លទូរស័ព�ៃដ ឬកំុព្ូយទរ័។

服
ふく

服 服 習
しゅう

慣
かん

習慣 習慣

袋
ふくろ

袋 袋 普
ふ

通
つう

普通 普通

自
じ

分
ぶん

自分 自分 暗
くら

い 暗い 暗い

店
てん

長
ちょう

店長 店長 怒
おこ

る 怒る 怒る

全
ぜん

員
いん

全員 全員 入
にゅう

院
いん

する 入院する 入院する
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➊ 【	                     疑
ぎ も ん し

問詞】V- ばいいですか？

お葬
そうしき

式には、何
なに

を持
も

って行
い

けばいいですか？
េនពិធីបុណ្យសពេតើខ�ុ ំគួរែតយកអ�ីេទ?

- េនះជាសំនួនេ្របើេដើម្បេីស�ើសំុករពន្យល់ពីរេបៀបេធ�ើអ�ីមយួ  ឬពីច្បាបវ់និយ័អ�ីមយួ។  េនក�ុងេមេរៀនេនះ  េគេ្របើវេដើម្បសួីរ   
សំណួរអំពីឥរយិាបថ និងទេំនៀមទមា� បែ់ដលទកទ់ងេទនឹងសេម��កបពំក ់និងរបស់ែដលគួរយកេទក�ុងពិធីេផ្សងៗ ។

- ទ្រមង ់持って行けばいいですか？គឺជាទ្រមងែ់ដលេគភា� ប ់いいですか? េទ និងកិរយិាសព�ទ្រមង ់バ។ ទ្រមង ់バ 
គឺជាទ្រមងែ់ដលប�� បេ់ដយ ばេហើយវបង� ញពីលក�ខណ� ។

- ក�ុងេមេរៀនទី៥េយើងបានេរៀនពីទ្រមង ់～たらいいですか？ ែដលេ្របើេពលេយើងចងសំុ់ដំបូនា� នែបបផា� ល់ខ�ួនដូចជាករ 
ស� កេ់នេពលេដើរកម្សោន� ឧទហរណ៍ どこに泊まったらいいですか？(េតើខ�ុ ំគួរស� កេ់នឯណាេទើបល�?)។ ～ばい
いですか？ ្រត�វបានេគេ្របើជាញឹកញាបេ់នេពលសួរអំពីករកំណត ់ ឬករសេ្រមចរចួេហើយ ជាជាងករផ�ល់ដំបូនា� ន 
ផា� ល់ខ�ួន។

• 	相手に、やり方やルールなどの説明を求める言い方です。この課では、冠婚葬祭の服や持ち物など、マナーや習慣を質問する
ときに使っています。

• 	「持って行けばいいですか？」は、動詞のバ形に「いいですか？」をつけた形です。「バ形」とは、語尾が「ば」で終わる動詞の
活用形で、条件を表します。

• 	第 5 課では、「どこに泊まったらいいですか？」のように、旅行の宿泊先など個人的なアドバイスを求めるときに「～たらいいで
すか？」の形を使うことを勉強しました。「～ばいいですか？」は個人的なアドバイスというよりも、決まっていることについてた
ずねるときによく使われます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	友

とも

だちの結
けっこんしき

婚式には、何
なに

を着
き

て行
い

けばいいですか？
េតើខ�ុ ំគួរេស��កពកែ់បបណាេពលេទពិធីមង�លករមតិ�ភក�ិ?

Ｂ	：	ワンピースとか、ちょっときれいな服
ふく

を着
き

て行
い

けばいいと思
おも

いますよ。
ខ�ុ ំគិតថាអ�កគួរេស��ករ ៉ូប ឬសេម��កបពំកែ់ដលស� តបន�ិចេទើបល�។

◆ 	រេបៀបបេង�ើតទ្រមង ់バ ៃនកិរយិាសព� バ形の作り方

វធិានៃនករេ្របើ្របាស់  活用規則
ឧទហរណ៍
［	例	］ទ្រមងវ់ចនានុ្រកម

辞書形
ទ្រមង ់バ

バ形

1グループ -u -e＋ば

買
か

う
(ka＋u）

持
も

って行
い

く
(motteik＋u)	

→

→

買
か

えば
（ka＋e＋ば )

持
も

って行
い

けば
（motteik＋ e＋ば )

2 グループ - る - れば 着
き

る	
食
た

べる
→
→

着
き

れば
食
た

べれば

3 グループ វធីិបំែបកទ្រមងម់និេទៀងទត់
不規則活用

する
来
く

る
→
→

すれば
来
く

れば

គុណនាមសំណួរ
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V-ては
いけません／だめです

V-ちゃ

信
しんごう

号が赤
あか

のときは、横
おうだんほどう

断歩道を渡
わた

ってはいけませんよ。
េនេពលេភ�ើងចរចរណ៍ពណ៌្រកហម អ�កមនិ្រត�វឆ�ងកតេ់នេលើផ�ូវស្រមាបអ់�កេថ�ើរេជើងេទ។

バスの中
なか

では、話
はな

しちゃだめだよね。
អ�កមនិ្រត�វនិយាយគា� ក�ុងឡាន្រក�ងេទ។

- េនះជាសំនួនេ្របើេពលនិយាយពីករហមឃាតអ់�ីមយួ។

- ～てはいけません េ្របើជាមយួនឹងកិរយិាសព�ទ្រមង ់テ។

- ～ちゃだめ គឺជារេបៀបនិយាយធម�តែដលេគប្រង�មមកពីទ្រមង ់～てはいけません។
- ～てはいけません ្រត�វបានេគេ្របើេនេពលែដលពន្យល់ពីបំរម ឧទហរណ៍ ここでは、写真を撮ってはいけま

せん。(អ�កមនិអចថតរូបេនទីេនះបានេទ)។ ឯ ～ちゃだめ គឺភាគេ្រចើនេគេ្របើេនេពលេធ�ើករ្រពមានែបបធម�តៗ 
េទកនម់តិ�ភក�ិ ឧទហរណ៍ この写真は見ちゃだめ。(កំុថតរូបេនទីេនះ)។

• 	禁止したり、してはいけないことを伝える言い方です。

• 	「～てはいけません」は動詞のテ形に接続します。

• 	「～ちゃだめ」は「～てはいけません」の縮約形（縮めて言う形）で、話し言葉で使われるカジュアルな言い方です。

• 	「～てはいけません」は、「ここでは、写真を撮ってはいけません。」のように、ルールなどを説明するときに使われます。それに対して、
「～ちゃだめ」は、「この写真は見ちゃだめ。」のように、友だちなどに軽く注意するときに使うことが多いです。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	館

かんない

内は禁
きんえん

煙です。たばこを吸
す

ってはいけません。
ក�ុងសលេគហមមនិឱ្យជកប់ារេីទ។ សូមកំុជកប់ារ។ី

Ｂ	：	すみません。
សំុេទស។

▶  Ａ	：	わあ、この人
にんぎょう

形かわいい！
តុក�តេនះគួរឱ្យ្រសឡាញ់ណាស់។

Ｂ	：	触
さわ

っちゃだめ。壊
こわ

れるから。
សូមកំុបះ៉េ្រពះវអចនឹងខូច។

➋

➌ V- なくちゃ

食
しょっき

器は自
じぶん

分で片
かたづ

付けなくちゃ。
សមា� រៈផ�ះបាយអ�ក្រត�វែតេរៀបចំទុកដកេ់ដយខ�ួនឯង។

- សំនួនេនះនិយាយពីេរឿងអ�ីមយួែដល្រត�វែតេធ�ើ។
- ក�ុងឧទហរណ៍ខងេលើេគេ្របើេទកនអ់�កដៃទែតក�ុងឧទហរណ៍ខងេ្រកមេគេ្របើេទកនខ់�ួនឯង។

- េនក�ុងេមេរៀនទី៩ េយើងបានេរៀនទ្រមង～់なくちゃならない រចួមកេហើយ ឧទហរណ៍ 甥や姪にお年玉をあげな
くちゃならないし、大変でした (េដយសរខ�ុ ំ្រត�វឱ្យលុយចូលឆា� េំទក�ួយ្រប�សក�ួយ្រសីដូចេនះវលំបាកណាស់)។ 
～なくちゃ គឺ្រត�វបានេគេ្របើជាភាសនិយាយធម�តេដយកតព់ក្យ ならない របស់ទ្រមង ់～なくちゃならない
េចញ។
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• 	しなければならないことを伝える言い方です。

• 	初めの例のように相手に言う場合も、下の例のように自分自身のことについて言う場合もあります。

• 	第 9課では、「甥や姪にお年玉をあげなくちゃならないし、大変でした。」のように「～なくちゃならない」という形を勉強しました。
「～なくちゃ」は、「～なくちゃならない」から、後ろの「ならない」を省略した形で、カジュアルな話し言葉でよく使われます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	もうこんな時

じ か ん

間！ 私
わたし

、そろそろ帰
かえ

らなくちゃ。
ដូចជាយឺតេម៉ាងបន�ិចេហើយ ខ�ុ ំជិត្រត�វ្រតឡបេ់ទវញិេហើយ។

Ｂ	：	気
き

をつけてね。
សូមែថរក្សោខ�ួនផង។

V- る
　ように、～

V-ない

次
つぎ

の人
ひと

がすぐに席
せき

に座
すわ

れるように、食
しょっき

器を片
かたづ

付けます。
មនុស្សមា� េរៀបចំទុកដកច់នស� ប្រពពីេលើតុេដើម្បឱី្យអ�កបនា� បអ់ចអង�ុយបានភា� មៗ ។

トイレがつまらないように、紙
かみ

はごみ箱
ばこ

に捨
す

てます。
េគនាគំា� ដក្់រកដសចូលក�ុងធុងស្រមាមេដើម្បកំុីឱ្យស�ះបង�ន។់

- សំនួនេនះបង� ញពីេគាលបំណង។

- ែផ�កខងមុខៃន ように បង� ញពីបំណង និងលទ�ផលៃនសកម�ភាព។ ឯែផ�កខងេ្រកយ ように បង� ញពីសកម�ភាពេនាះ។
- ក�ុងឧទហរណ៍ខងេលើ 食器を片付ける (េគេរៀបចំទុកដកច់ន) គឺេដើម្បេីធ�ើឱ្យ 次の人がすぐに席に座れる 

(អ�កបនា� បអ់ចអង�ុយបានភា� មៗ) េហើយ 紙をごみ箱に捨てる (េបាះេចល្រកដសក�ុងធុង) គឺេធ�ើេដើម្បឱី្យ トイレが
つまらない (បង�នម់និស�ះ)។

-  កិរយិាសព�ែដលេ្របើ "ទ្រមងវ់ចនានុ្រកម＋ように" គឺកិរយិាសព�ែដលបង� ញពីស� នភាព ឬលទ�ភាពដូចជា わかる (ដឹង) 
  できる (អច) និង 座れる (អចអង�ុយ) ជាេដើម។ កិរយិាសព�ែដលបង� ញពីឆន�ៈដូចជា 働く(េធ�ើករ) គឺមនិអចេ្របើបាន 
   េទ។

(example)	 〇　日
に ほ ん
本の会

かいしゃ
社で働

はたら
けるように、日

に ほ ん ご
本語を勉

べんきょう
強しています。		

×　日
に ほ ん
本の会

かいしゃ
社で働

はたら
くように、日

に ほ ん ご
本語を勉

べんきょう
強しています。

• 	目的を表す言い方です。

• 	「ように」の前の部分は、「ように」の後に続く動作や行為の結果、そうなってほしい状態を表しています。

• 	上の例で「食器を片付ける」のは、「次の人がすぐに席に座れる」状態にするためです。また、「紙をごみ箱に捨てる」のは、「ト
イレがつまらない」状態にするためです。

• 	「動詞の辞書形＋ように」で使われる動詞は、「わかる」「できる」のような状態を表す動詞や、「座れる」のような可能動詞です。
「働く」のように意志性のある動詞を使うことはできません。

（例）	〇　日本の会社で働けるように、日本語を勉強しています。

×　日本の会社で働くように、日本語を勉強しています。

［	例
れい
	］	▶  だれでもわかるように、簡

かんたん

単な日
に ほ ん ご

本語で説
せつめい

明してください。
សូមពន្យល់ជាភាសជប៉ុនងយៗ េដើម្បឱី្យ្រគបគ់ា� អចយល់បាន។

▶  交
こうつう

通事
じ こ

故にあわないように、横
おうだんほどう

断歩道を渡
わた

ったほうがいいですよ。
គួរែតឆ�ងផ�ូវតមគំនូសឆ�ងកតេ់ដើម្បកំុីឱ្យមានេ្រគាះថា� កច់រចរណ៍។

➍

ខ�ុ ំេរៀនភាសជប៉ុនេដើម្បអីចេធ�ើករេន្រក�មហុ៊នរបស់ជប៉ុនបាន។
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➎ V-（ら）れます　＜	Passive		受
う け み

身②＞

お店
みせ

の店
てんちょう

長さんに、「今
こんど

度から気
き

をつけて」と注
ちゅうい

意されました。
ខ�ុ ំ្រត�វបានអ�ក្រគប្់រគងហង្រពមានថា

こ ん ど き
今度から気をつけて.

- េនះជាសំនួនែដលបង� ញថាអ�កនិយាយ្រត�វបានទទួលរងនូវអេំពើអ�ីមយួពីអ�កដៃទដូចជាករស�ីបេនា� ស ឬ្រពមាន។

- ក�ុងឧទហរណ៍េនះ េគេ្របើទ្រមងរ់ងអេំពើេដយ្របធានជាអ�ករងអេំពើ។

① 店
てんちょう

長が、私
わたし

に、「今
こ ん ど
度から気

き
をつけて」と注

ちゅうい
意しました。  

អ�ក្រគប្់រគងផ្សោរបាន្រពមានខ�ុ ំថា "េលើកេ្រកយសូម្រប�ង្របយត័�"។ 

② 私
わたし

は、店
てんちょう

長に、「今
こ ん ど
度から気

き
をつけて」と注

ちゅうい
意されました。  

ខ�ុ ំ្រត�វបានអ�ក្រគប្់រគងហង្រពមានថា "េលើកេ្រកយសូម្រប�ង្របយត័�"។ 

្របធានៃន្របេយាគទី ① គឺ 店長 (អ�ក្រគប្់រគងផ្សោរ) ជាអ�កេធ�ើអំេពើេហើយ 私 (ខ�ុ ំ) ជាអ�ករងអេំពើ 注意する (្រពមាន) ពី 
店長។
្របធានៃន្របេយាគទី ② គឺ 私 (ខ�ុ ំ)។ 注意される គឺជាទ្រមងរ់ងអេំពើរបស់កិរយិាសព� 注意する។ ពក្យ 店長に មាន 
អត�នយ័ដូចនឹងពក្យ  店長から  ែដរ។ に ក�ុងទ្រមងរ់ងអេំពើបង� ញពីអ�កេធ�ើអំេពើ។

- រេបៀបបេង�ើតទ្រមងរ់ងអេំពើមានក�ុងតរងេនទំពរ័បនា� ប។់ កិរយិាសព�្រក�មទី១ េគភា� ប ់れる។ កិរយិាសព�្រក�មទី២ េគភា� ប ់
られる េនខងចុង។ កិរយិាសព�្រក�មទី២ ទ្រមងកិ់រយិាសព�រងអេំពើ និងទ្រមងស់មត�ភាពគឺដូចគា� ។ 

- កិរយិាសព�ទ្រមងរ់ងអេំពើែដល្រត�វបានេ្របើជាញឹកញាបម់ានដូចជា～と言われる (្រត�វបាននិយាយ) 呼ばれる(្រត�វបាន 
េហ) និង しかられる (្រត�វបានស�ីបេនា� ស)។

- េនក�ុងេមេរៀនទី៧   អ�កបានេរៀនរចួមកេហើយពីករេ្របើទ្រមងរ់ងអំេពើ   េពលេគយក្រពឹត�ិករណ៍មកេធ�ើជា្របធាន ឧទហរណ៍
コンサートが開かれます(ករ្របគំត�ន� ី្រត�វបានេបើក)។ ក�ុងេមេរៀនេនះេគយកមនុស្សមកេធ�ើជា្របធាន។

• 	人から注意を受ける、しかられるなど、話し手がほかの人から直接何かをされたことを表す言い方です。

• 	このとき、動作や行為の受け手を主語にして、受身の形を使います。

①	店長が、私に、「今度から気をつけて」と注意しました。（元の文）

②	私は、店長に、「今度から気をつけて」と注意されました。（受身の文）

①の文の主語は「店長」（行為をする人＝動作主）で、「私」は「注意する」行為の受け手です。

②の文の主語は「私」です。「注意される」は動詞「注意する」の受身の形です。「店長に」は「店長から」と同じ意味ですが、
受身の場合「に」は動作主を表します。

• 	受身形の作り方は次のページの表のとおりで、1グループの動詞は語尾に「れる」が、2グループの動詞は語尾に「られる」が
つきます。その結果、2グループの動詞の場合、受身形と可能形は同じになります。

• 	この用法でよく使われる動詞の受身形には、「～と言われる」「呼ばれる」「しかられる」などがあります。

• 	第 7課では、「コンサートが開かれます」のように、イベントなどのことがらを主語にして「受身」を使うことを勉強しました。こ
の課では、人が主語になっているのが特徴です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	うれしそうですね。

អ�កេមើលេទដូចជាសប្បាយចិត�ណាស់។

Ｂ	：	はい。先
せんせい

生に、よくがんばったと言
い

われました。
បាទ /ចស េ្រពះខ�ុ ំ្រត�វបាន្រគ�សរេសើរថាខ�ុ ំេធ�ើកិច�ករបានល�។

▶  子
こ

どものとき、よく母
はは

にしかられました。
កលេនពីេក�ងខ�ុ ំ្រត�វបានមា� យស�ីបេនា� សឱ្យជាញឹកញាប។់

 រងអំេពើ

(្របេយាគេដើម) 

(្របេយាគរងអេំពើ) 
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◆ រេបៀបបេង�ើតទ្រមងកិ់រយិាសព�រងអំេពើ ②	受身形の作り方②

វធិានៃនករេ្របើ្របាស់ 活用規則
ឧទហរណ៍
［	例	］ទ្រមងវ់ចនានុ្រកម

辞書形
ទ្រមងរ់ងអេំពើ

受身形

1グループ -u -a＋れる

言
い

う
(i＋u）

しかる
(shikar＋u)	

呼
よ

ぶ
(yob＋u)

→

→
　

→

言
い

われる
（i＋wa＋れる)

しかられる
（shikar＋a＋れる)

呼
よ

ばれる
（yob＋a＋れる）

2 グループ - る - られる ほめる → ほめられる

3 グループ
ករបែំបកទ្រមងែ់ដលមនិេទៀងទត់

不規則活用 注
ちゅうい

意する → 注
ちゅうい

意される

➏ S（plain-form	普
ふつうけい

通形）の？

お金
かね

を払
はら

わないで、ジュース飲
の

んだの？
េតើអ�កផឹកទឹកែផ�េឈើេដយមនិបងលុ់យែមនេទ?

- េនះជាសំនួនេ្របើេពលេស�ើសំុករពន្យល់អំពីស� នភាព ឬេហតុផលពីៃដគូ។

- どうしたの？ គឺជារេបៀបនិយាយែបបធម�តរបស់ឃា�  どうしたんですか？។ ទ្រមងធ់ម�តរបស់ ～んですか？ គឺ 
～の？។

• 	相手に状況や理由について説明を求めるときの言い方です。

• 	「どうしたの？」は「どうしたんですか？」のカジュアルな言い方です。「～んですか？」が普通体になると、「～の？」に変わります。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	どうしたの？　元

げ ん き

気ないね。何
なに

かあったの？
មានេរឿងអ�ីហ�ឹង? ដូចជាមនិសប្បាយេសះ មានេរឿងអីេកើតេឡើងែមនេទ?

Ｂ	：	うん、……
អឺ……

ទ្រមងធ់ម�ត
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➐ V- なきゃ

ちゃんとお金
かね

を払
はら

ってから飲
の

まなきゃ。
អ�ក្រត�វបង្់របាកម់ុនេពលផឹក។

- សំនួនេនះេ្របើេដើម្ប្ីរបាបពី់េរឿងែដល្រត�វែតេធ�ើេហើយេនះជារេបៀបនិយាយែបបធម�តៃនទ្រមង ់～なければなりません។

- ～なきゃならない ជាភាសនិយាយធម�តរបស់ ～なければなりません។ េគកអ៏ចលុបならない េហើយេ្របើ្រតឹម 
ែត ～なきゃ កប៏ានែដរ។

• 	そうしなくてはいけないことを伝える言い方で、「～なければなりません」のカジュアルな言い方です。

• 	「～なければなりません」はカジュアルな話し言葉では、「～なきゃならない」となります。さらに、後半の「ならない」を省略して、
「～なきゃ」だけで用いられることもあります。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	だめ。電

でんしゃ

車に乗
の

るときは、ちゃんと列
れつ

に並
なら

ばなきゃ。
មនិល�េទ។ េនេពលែដលជិះរថេភ�ើងអ�ក្រត�វែតត្រមងជ់ួរឱ្យ្រតឹម្រត�វ។

Ｂ	：	えー、そうなの！？
ពិតែមន ឬ?

◆ សេង�បទ្រមងែ់ដលេ្រ�ើេដើម្បនិីយាយពីេរឿងែដល្រត�វេធ�ើ しなければならないことを伝える表現のまとめ

ទ្រមងេ់ដើម
元の形

ទ្រមងនិ់យាយធម�ត
カジュアルな話し言葉

行
い
かなければ

行
い
かなくては

なりません	／ならない
いけません	／いけない
だめです	 ／だめ

行
い
かなきゃ

行
い
かなくちゃ

なりません	／ならない
いけません	／いけない
だめです	 ／だめ

何
なに

もつかない）

◆ សេង�បទ្រមងែ់ដលេ្រ�ើេដើម្បនីិយាយពីេរឿងែដលមិន្រត�វេធ�ើ してはいけないことを伝える（＝禁止）表現のまとめ

ទ្រមងេ់ដើម
元の形

ទ្រមងនិ់យាយធម�ត
カジュアルな話し言葉

行
い
っては

いけません	／いけない
だめです	 ／だめ

行
い
っちゃ

いけません	／いけない
だめです	 ／だめ

×（មនិមានភា� បអ់�ីេទ）
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● 葬
そうしき

式　

 Soushiki សំេដេលើពិធីបុណ្យសពេនជប៉ុន។ ក�ុងពិធីបុណ្យសព 
មានពិធីកនទុ់ក� (otsuya) ែដលេធ�ើចបពី់េពលល� ច និងពិធីលសព 
ជាេលើកចុងេ្រកយ (Kokubestu-shiki) ែដលេធ�ើេនៃថ�បនា� ប។់ ជាទូេទ 
ករណីអ�កស� បជ់ាមនុស្សជិតស�ិទ�េគ្រត�វចូលរមួទងំពីរពិធី  េហើយេបើ្រគាន ់
ែតជាអ�កស� ល់ធម�តេគអចចូលរមួពិធីមយួណាកប៏ាន។

If you have a chance to speak with the dead person’s family at the funeral say, “このたびはご愁傷さまでした	(Please 
accept my condolences).” 

If the funeral is a Buddhist one, people will perform shookoo (burn or offer incense). The way to do this is different 
depending on the sect. Generally, you should bow to the family of the dead person, then bow to the altar with the dead 
person’s body, and then bow to monk. After this step, pinch a piece of incense and sprinkle it over the charcoal burning 
in the incense burner. Next, face the altar, put your hands together, and pray.

　日本では人が亡くなると、「葬式」を行います。葬式には、夕方から行われる「お通夜」と、次の日の昼間に行われる「告別式」がありますが、
親しい人が亡くなった場合は両方に、知り合いぐらいの場合にはどちらか一方に参列するのが一般的です。
　葬式に参列するときは、「喪服」と呼ばれる礼服か、喪服がなければなるべく黒っぽいフォーマルな服装で行きます。男性の場合、喪服
には黒いネクタイを締めますが、黒いネクタイは駅のコンビニや100	円ショップでも買うことができます。葬式に行くときは、「香典」と呼ば
れるお金を持って行きます。香典は「香典袋」という封筒に入れて、名前や住所などを書いて持って行きますが、香典袋もコンビニや100	円
ショップなどで買うことができます。香典の金額は、亡くなった人との関係にもよりますが、3	千円～1	万円ぐらいが一般的なようです。
　葬式の場で、遺族と話す機会があるときは、「このたびはご愁傷さまでした」とあいさつをします。
　仏教の葬式の場合、参列者は「焼香」をします。焼香のやり方は宗派によってさまざまですが、一般的には、遺族、亡くなった方が眠る
祭壇と僧侶に向かって礼をしてから、香木のかけらを少しつまんで香炉の炭の上にくべます。そのあと、祭壇に向かって両手を合わせてお祈
りをします。

焼
しょうこう

香のしかた　
1. 2. 3. 4. 5.

េពលដល់េវនរបស់អ�ក 
សូមេ្រកកេចញពីេកអី 
េហើយេដើរេទមុខអសនៈ

自分の順番が来たら、いす
から立ち上がって祭壇の前
に行く

េធ�ើករេគារពេទ្រក�ម 
្រគ�សរៃនសព

遺族に向かって礼をす
る

េធ�ើករេគារពេទរក 
អសនៈតម�ល់សព

祭壇に向かって礼をす
る

ច្បចិកេំទចេឈើ្រកអូប 
េដយ្រមាមៃដទងំបីគឺ
េមៃដ ចង�ុលៃដ 
និង្រមាមកណា� ល

香木のかけらを親指、
人差し指、中指の	3	本
でつまむ

េលើកវេឡើងេលើ្រតឹម
ថា� សរបស់អ�ក

自分の額のあたりまで
持ってくる

ពិធីបុណ្យសព

 េពលេទចូលរមួពិធីបុណ្យសព អ�កគួរែតេស��ក Mofuku (សេម��កបពំកក់នទុ់ក�) ឬសេម��កបពំកផ់�ូវករពណ៌េខ� ។ ចំេពះបុរស 
្រត�វពក្់រកវ៉តក់ពណ៌េខ�  និង Mofuku។ ្រកវ៉តក់ពណ៌េខ� េនះអ�កអចរកទិញបានេនតមហងទំនិញទូេទ េនជិតតមស� នីយ ៍
រថេភ�ើង ឬហង ១០០េយន៉។ េពលេទចូលរមួអ�ក្រត�វយក្របាកេ់ទចូលបុណ្យ (Kouden) េទេដយដកក់�ុងេ្រសមសំបុ្រតដក្់របាក ់
ចូលបុណ្យ (Kouden-bukuro) េហើយសរេសរេឈ� ះ និងអស័យ ដ� នរបស់អ�ក។ អ�កអចរកទិញ Kouden-bukuro បានេនតម 
ហងទំនិញ ឬហង ១០០េយន៉។ ចំនួនទឹក្របាកចូ់លបុណ្យអ្រស័យេទេលើទំនាកទ់ំនងរបស់អ�កនឹងអ�កែដលបានស� ប។់ ជាធម�ត 
ទឹក្របាកគឺ់ចបពី់ ៣ពន ់ដល់ ១មុនឺេយន៉។

 េនកែន�ងបណុ្យ េបើអ�កមានឱកសនិយាយជាមយួ្រគ�សរៃនសព សូមនិយាយថា このたびはご愁傷さまでした (ខ�ុ ំសូម 
ចូលរមួរែំលកទុក�ផង)។ 

 ក�ុងករណីពិធីបុណ្យសពែបបពុទ�សសនាអ�កចូលរមួ្រត�វេធ�ើពិធីអុជធូបេគារពវ�ិ� ណក�ន� (Shoukou) ែដលពិធីេនះខុសៗ គា�  
េទតមនិកយប៉ុែន�ជាទូេទបនា� បពី់បានេគារព្រក�ម្រគ�សរសព អសនៈតម�ល់សព និង្រពះសង្ឃរចួ េគយកកំេទចេឈើ្រកអូបេទ 
អុជេនកែន�ងអុជធូប។ បនា� បម់កែបរមុខេទអសនៈ សំពះរចួអធិដ� ន។

រេបៀបអុជធូបេគរពវិ�� ណក�ន�
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● 携
けいたい

帯電
でん わ

話マナー　

េន្របេទសជប៉ុនករនិយាយទូរស័ព� ក�ុងរថេភ�ើង រថយន�្រក�ង និង 
មេធ្យោបាយសធារណៈជាឥរយិាបថមនិល�មយួ។ េនក�ុងមេធ្យោបាយេធ�ើ 
ដំេណើ រទងំេនះមានករ្របកសសំុឱ្យអ�កដំេណើ រដកទូ់រស័ព�ជា manaa 
moodo (បិទសំេឡង) េដើម្បកំុីឱ្យលឺនូវសំេឡងទូរស័ព�េរទិ៍េពលេហចូល 
និងេហេចញ។ េនក�ុងទី្រក�ង ករេដើរបេណ�ើ រេ្របើទូរស័ព�បេណ�ើ រ (Aruki-
sumaho) ជាសកម�ភាពែដលអចបង�ប��  និងជួបេ្រគាះថា� ក ់ ដូចេនះ 
េហើយ េនតមស� នីយរ៍ថេភ�ើងជាេដើមមានបិទ្រកដសហមឃាត។់ ម្៉យោង 
េទៀតអ�កេ្របើទូរស័ព�ៃដេពលកំពុងេបើកបរ ក្៏រត�វបានច្បាបដ់កទ់ណ� កម� 
យ៉ាងធ�នធ់�រែដរ។ 

日本では、電車やバスなどの公共交通機関の中では、携帯電話やスマートフォ
ンでの通話を控えるのがマナーです。車内では、着信音や受信音が聞こえな
いよう「マナーモード」に設定するよう、車内アナウンスで求められます。町中を歩きながら携帯電話を操作する「歩きスマホ」も、大変危
険な行為として問題になっていて、駅などには、注意喚起のポスターが貼られています。また、車やバイクの運転中に携帯電話やスマートフォ
ンを使用した場合には、法律で厳しい罰則が科されます。

● 結
けっこんしき

婚式のパーティー　

Weddings in Japan come in different forms, but often a ceremony is held in a church or shrine. After that, a 
hirooen (reception) or wedding party is held for invited family members, relatives, and friends. A reception often takes 
place in a rented hotel venue and guests bring money known as goshuugi (gift money). If a person wants to have a party 
with a casual, less formal atmosphere, they can book a restaurant for the wedding party instead. Some couples have 
a “niji-kai (second party)” after the reception ends. A wedding party is often cheaper than a reception in a hotel and 
guests pay to attend. The bride and groom will usually invite relatives and other important people to the reception and 
friends to the party.

　日本での結婚式の形態はさまざまですが、一般的には教会や神社などで式を挙げたあと、家族や親族、友だちを招待して「披露宴」や「結
婚パーティー」を行います。披露宴はホテルの会場などを借りて行われることが多く、招待された人たちは「ご祝儀」というお金を包んで持っ
て行きます。披露宴のようにかしこまらず、カジュアルでアットホームな雰囲気のパーティーを希望する場合は、レストランなどを貸し切って
結婚パーティーを開きます。披露宴を行ったあとに、「二次会」としてパーティーを開くカップルもいます。結婚パーティーは、ホテルなどで
行う披露宴よりも費用が安く、会費制で行われることが多いため、披露宴は親族やお世話になった人を中心に招待し、友人などはパーティー
に招待する、というのも一般的です。

6. 7. 8. 9.

ទមា� កក់ំេទចេឈើ្រកអូប 
ចូលក�ុងចនេជើងធូប

香木を香炉に落とす

េធ�ើសរេឡើងវញិចំនួន ៣ដង 
ពីចំណុចេលខ ៤ រហូតដល់ 
េលខ៦ (ចំនូនដង គឺមានភាព 
ខុសគា� េទតមនិកយ)

上の	4	～	6	を	3	回ぐらい繰
り返す（回数は宗派によって違
うこともあります）

សំពះេទអសនៈ

祭壇に向かって手を合わせる

េគារពេទ្រគ�សរៃនសពម�ង 
េទៀតេហើយ្រតឡបេ់ទកែន�ង
ខ�ួនឯងវញិ

もう一度遺族に礼をして、自
分の席に戻る

ឥរយិាបថៃនករេ្រ�ើទូរស័ព�ចល័ត

ពិធីជប់េលៀងមង�លករ

 ពិធីមង�លករេនជប៉ុនមានេ្រចើនែបប ប៉ុែន�ជាទូេទបនា� បពី់្របារព�ពិធីេន្រពះវហិរ ឬ និងេនវត�សសនាសីុនតូចប ់េគអេ�� ើញ 
្រគ�សរ សចញ់ាតិ និងមតិ�ភក�ិឱ្យចូលរមួក�ុងពិធី hirooen (ជបេ់លៀងទទួលេភ��វែបបផ�ូវករ) ឬ ពិធិជបេ់លៀងែបបសម�� ។ ស្រមាប ់
ពិធីជបេ់លៀងទទួលេភ��វែបបផ�ូវករ េគេ្រចើនជួលកែន�ងតមសណា� គារេដើម្ប្ីរបារព� េហើយេភ��វែដលចូលរមួ្រត�វយក goshuugi (្របាក ់
ចំណងៃដ) មកជាមយួ។ ស្រមាបព់ិធីជបេ់លៀងែបបសម��  េគអចជួលេភាជនីយដ� នេធ�ើកប៏ាន។ បនា� បពី់េធ�ើពិធីជបេ់លៀងទទួល 
េភ��វរចួ គូស� មភីរយិាខ�ះកម៏ានកម�វធីិជបេ់លៀងវគ�ទី២ (niji-kai) ផងែដរ។ េដយសរពិធីជបេ់លៀងែបបសម��  មានតៃម�េថាកជាង 
ពិធីជបេ់លៀងទទួលេភ��វេនសណា� គារ ម្៉យោងេទៀតជាទូេទេគេរៀបចេំឡើងេដយែផ�កេលើចំនួនសមាជិកចូលរូម ដូចេនះេគអេ�� ើញសច ់
ញាតិ និងេភ��វសំខន់ៗ  មកពិធីជបេ់លៀងទទួលេភ��វផ�ូវករ េហើយមតិ�ភក�ិែដលជិតស�ិទ�ិេគអេ�� ើញមកពិធីជបេ់លៀង ែបបសម�� ។ 
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● お見
み ま

舞い　

root suggests a link between 根付く (“take root”) and 寝付く  (“staying in bed”). However, more hospitals these days do 
not allow any live flowers (even bouquets). This is to prevent patients from getting diseases. Some hospitals have strict 
rules about food for patients, so you are not allowed to bring gifts of food. If you plan on visiting someone in the hospital, 
check the rules of the hospital before you go.

　日本では、入院している人のお見舞いに鉢植えのお花を持って行ってはいけないと言われます。これは、根のある花は「根付く」＝「寝
付く（ずっと寝ていて起きられない）」を連想させるからです。しかし最近では、入院患者への感染症予防などの理由で、切り花であっても、
生花の持ち込みを禁止している病院が多くなっています。また、病気かけがかにかかわらず、入院患者の食事制限に厳しい病院では、食べ
物の見舞い品を禁止している場合もあります。お見舞いに行く場合は、病院のルールを確認してから行くほうがいいでしょう。

● 新
しんちく

築パーティー　
 A shinchiku party (party for the construction of a new building) or shinkyo ohirome-kai (housewarming party) is a 
party people hold when they have built a new home or bought a unit in a new condominium. They invite friends, 
acquaintances, relatives, and neighbors. A party might also be held when a company has constructed a new building. 
These parties can be small or large, depending on the person and the region. The parties can also be formal by invitation or 
casual. Some people do not hold a party. 

A gift for someone who has built a new home is called a shinchiku-iwai (gift to celebrate the completion of a 
house). A shinchiku-iwai is sometimes given at a shinchiku party. If there is no party, people sometimes give a present or 
congratulatory gift of money instead.

　新しく家を建てたときや、新築マンションの部屋を買ったときなどに、親しい友人や普段お世話になっている人、親戚や近所の人などを新
居に招いてパーティーをすることを、「新築パーティー」と言ったり、「新居お披露目会」などと言ったりします。会社などが新しいビルを建て
た場合などにも行うことがあります。どの程度の規模のパーティーをするか、また、そもそもパーティーをするかしないかは、地方により、ま
た個人によってさまざまです。パーティーをする場合も、招待状を出して正式なパーティーを行う場合もあれば、親しい人に「遊びに来て」
と言って、カジュアルなパーティーをする場合もあります。
　家を新築した人に贈るプレゼントを「新築祝い」と言います。新築祝いは、新築パーティーのときに持参することもありますし、パーティー
がない場合は、プレゼントやお祝い金だけを贈ることもあります。

● 地
ちほ う

方ごとの風
ふうしゅう

習　

តំបនខ់�ះេនជប៉ុនមានទេំនៀមទមា� បពិ់ធីជបេ់លៀង និងពិធីជួបជំុេរៀងៗ ខ�ួន។ ដូចមានក�ុងអត�បទ 
ខងេលើ オトーリ ជារេបៀបផឹក្រសេនេកះ Miyakojima របស់អូគីណាវ៉។ លក�ណៈពិេសស 
របស់វគឺេ្រកយេពលែដលឪពុកមា� យែថ�ងសុន�រកថាចប ់អ�កចូលរមួនាគំា� ផឹក្រស Usumeta awamori 
(្រសរបស់អូគីណាវ៉ែដលេធ�ើពី្រស�វ) ម�ងមា� ក់ៗ  ពីែកវែតមយួ។ េនេខត� Kochi មានទេំនៀមទមា� ប ់
ផឹក្រសមយួគឺ ជូន្រស (献杯) និងសង្រសវញិ (返杯) េដយអ�កមានឋនៈទបចក្់រសឱ្យអ�ក 
មានឋនៈខ�ស់ បនា� បម់កអ�កមានថានៈខ�ស់េនាះចក្់រសឱ្យអ�កមានឋនៈទបផឹកវញិេដយេ្របើែកវ 
ដែដល។ 

មនិ្រតឹមែតរេបៀបផឹក្រសប៉ុេណា� ះេទ រេបៀបញាំុ អហរ រេបៀបេធ�ើពិធីមង�លករ និងបណុ្យសព 
រេបៀបេធ�ើបុណ្យ្របចឆំា�  ំ កម៏ានលក�ណៈពិេសសខុសៗ គា� តមតំបនែ់ដរ។ ្របសិនេបើអ�ករស់េនក�ុង 
្របេទសជប៉ុនអ�ក្របែហលជាអចនឹងជួបនឹងភាពខុសគា� ៃនទំេនៀមទមា� បត់មតំបនទ់ងំេនះ។

　パーティーや宴会の風習には、地方ごとに独特のやり方がある場合があります。本文で紹介した「オトーリ」は、沖縄県の宮古島に伝わる
お酒の飲み方です。「親」がスピーチをしたあと、一つの小さいグラスを使って、参加者がみんなで順番にお酒（薄めた泡盛）を飲むのが特

ករេទសួរសុខទុក�អ�កជំងឺ

 េន្របេទសជប៉ុន េគនិយាយថាមនិ្រត�វយកផា� ទងំេផើងេទសួរសុខទុក�អ�កែដលកំពុងស្រមាកេនេពទ្យេទ េ្រពះ 根付く(ចក ់ឫស) 
អចមាននយ័ថា 寝付く (េដករហូតេដយមនិេងើប)។ ប៉ុែន�ថ�ីៗ េនះមានមន�ីរេពទ្យជាេ្រចើនបានហមឃាតក់រយកផា� ្រសស់ (េទះជា 
បាចផ់ា� កេ៏ដយ) ចូលេទសួរសុខទុក�អ�កជំងឺ  េដើម្បកីរពរករឆ�ងជំងឺ។ េលើសពីេនះេទៀតមនិថាឈ ឺឬមានរបសួេនាះេទ មន�ីរេពទ្យខ�ះ 
មានកររតឹបន�ឹងេទេលើរបបអហររបស់អ�កជំងឺ ដូចេនះេគកប៏ានហមឃាតនូ់វករយកម�ូបអហរេទសួរសុខទុក�អ�កជំងឺ។ ្របសិនេបើ 
អ�កេទសួរសុខទុក�អ�កជំងឺ អ�កគួរែតពិនិត្យេមើលច្បាបម់ន�ីរេពទ្យជាមុនសិនមុនេពលេទ។

ករជប់េលៀងេឡើងេគហដ� នថ�ី

      ពិធីជបេ់លៀង Shinchiku (ស្រមាបក់រសងសងអ់គារថ�ី) ឬ shinnkyo-ohirome-kai (ស្រមាបេ់ឡើងេគហដ� នថ�ី) ជាពិធីជបេ់លៀង 
ែដលេធ�ើេនេពលសងផ់�ះថ�ី ឬទិញបន�បេ់នក�ុងខុនដូថ�ី។ ក�ុងពិធីជបេ់លៀងេនះ េគអេ�� ើញមតិ�ភក�ិ អ�កស� ល់គា�   សចញ់ាតិ និងអ�ក 
ជិតខង។ េគក្៏របារព�ពិធីេនះេ្រកយករសងសងអ់គារថ�ីរបស់្រក�មហុ៊នេហើយែដរ។ ទំហំៃនពិធីជបេ់លៀងគឺអ្រស័យេទតមតំបន ់
និងតមមនុស្ស។ ករណីពិធីែបបផ�ូវករេគសរេសរលិខិតអេ�� ើញេភ��វកិត�ិយស េហើយករណីពិធីធម�តេគអេ�� ើញ្រតឹមែតអ�កជិតស�ិទ� 
មកេលងប៉ុេណា� ះ។ 
    អំេណាយេពលជបេ់លៀង Shinchiku (េឡើងផ�ះថ�ី) េគេហថា Shinnchiku-oiwai។ អំេណាយេនះយកេទេនេពលចូលរមួពិធី 
ជបេ់លៀង កប៏ាន េបើករណីមនិមានពិធីជបេ់លៀង េគឱ្យជាសច្់របាកក់ប៏ាន។

ទំេនៀមទម� ប់តមតំបន់
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徴です。このほか、例えば高知県では、「献杯」「返杯」という風習があり、目下の人が目上の人に酒を注いだあと、同じグラスに今度は目上
の人が目下の人に酒を注いで返すという飲み方をします。
　お酒の飲み方だけではなく、食べ物の食べ方、結婚式や葬式の行い方、年中行事の祝い方など、地方ごとに独特の風習ややり方がありま
す。日本に住んだら、その地方の独特の風習を体験することになるかもしれません。

● フードコート　

អហរដ� នច្រម�ះជាបណ�ុ ំ ហងអហរែដលតេ្រម�បគា� េនក�ុងផ្សោរធំៗ ផ្សោរទេំនើប
ចំណតរថយន�តមផ�ូវជាតិ និង្រព លន យន�េហះជាេដើម។ ក�ុងអហរដ� នច្រម�ះ 
អ�ក្រត�វេដើរេទទិញអហរេនហងណាមយួេដយខ�ួនឯង បង្់របាក ់ ចយំកអហរ 
េហើយអ�កអចអង�ុយញំ៉ាេនកែន�ងណាកប៏ាន។ ក�ុងេនះជាទូេទទីេនះមានហងហបំ៊ហឺ�ឺ,
ហងមានប់ំពង, ហងមជីប៉ុន (ramen), ហងករ,ី ហងភហី្សោ, ហងមសូីបា (Soba), 
មអីុឹដុង (udon), ហងបាយ សចេ់គា (gyudon), ហង sushi, ហង Takoyaki 

និងហង Okonomiyaki ជាេដើម។ េនអហរដ� ន 
ច្រម�ះែដលធំ េពលកុម�ង៉អ់�កនឹងទទួលបានេលខេរៀង 
េពលែដលអហររចួរល់ េលខេរៀងេនាះនឹងេលតេនេលើក� រ្របកសេអឡិច្រត�និច។ េពលខ�ះ 
អ�កនឹងទទួលបានកណ�ឹ ងេដយេពលអហររបស់អ�ករចួរល់កណ�ឹ ងនឹងផ�ល់ជាស�� ។ េន 
្របេទសជប៉ុន ជាទូេទបនា� បពី់ញាំុ អហររចួ អ�ក្រត�វយកចនេទឱ្យេគវញិេដយខ�ួនឯងេន 
返却口 (្រចកដកច់ន)។

　フードコートは、セルフサービス式の小さな飲食店が複数立ち並ぶ広いスペースで、ショッピングセンターや大型スーパー、高速道路のサー
ビスエリア、空港などにあります。フードコートには、ハンバーガー、フライドチキン、ラーメン、カレー、ピザ、そば・うどん、牛丼、すし、
たこ焼き・お好み焼きなど、さまざま飲食店があり、客は好きな店舗で注文と支払いをし、食事を受け取ったら、好きな座席で食事をします。
大型のフードコートの場合、注文時に番号の紙をもらい、食事ができたら電光掲示板で番号が表示されるシステムや、注文時に呼び出しベ
ルを受け取り、食事が準備できたときにベルで合図されるシステムなどもあります。また、日本では、食べ終わった食器は自分で「返却口」
に返しに行くのが一般的です。

● お通
とお

し　

don’t know about this custom may be upset that they have to pay for a dish they did not order. This custom is explained in 
the text as a table charge. In popular tourist spots, izakaya sometimes have notices about otooshi that say: “There is no 
tipping in Japan. Instead, we ask that each guest pay a table charge. In return, a single dish will be served for free.” 
This explanation is generally accepted by foreign tourists.

　日本の居酒屋に入ると、はじめに「おしぼり」といっしょに「お通し」という料理の小鉢が出されます。「突き出し」と呼ぶこともあります。
お通しは、注文しなくても出てくる料理で、1	人	1	品提供されます。サービスのように見えますが、このお通しはたいてい有料です（だいた
い	300	～	500	円ぐらいです）。この習慣を知らない外国人観光客との間で、「頼んでいない料理を一方的に出され、お金を払わされた」と
いうトラブルになることが少なくないそうです。本文では「テーブルチャージのようなもの」と説明していましたが、外国人がよく訪れる観光
地などでは、お通しについて貼り紙をして、「日本にはチップの習慣がなく、かわりにテーブルチャージとして一人一人から料金をいただいてい
ます。そのかわりに料理を1	品無料でサービスしています。」と告知し、外国人観光客に納得してもらっているところもあるそうです。

អាហរដ� នច្រម�ះ

អូតូសុី (Otooshi អាហរស្រមន់ ឬេ្រគ�ងែក�ម)

       េពលអ�កចូលក�ុងហងផឹក្រស (Izakaya) របស់ជប៉ុន ដំបូងេគនឹងយកកែន្សង 
្រតជាក ់(Oshibori) និង Otooshi មកឱ្យអ�ក។ Otooshi ( ឬ Tsukidashi) គឺជា 
អហរចនតូចមយួែដលេគផ�ល់ជូនេភ��ងេដយមនិចបំាចកុ់ម�ង៉។់ ស� បេ់ទដូចជា 
ករបេ្រមើេសវកម�េដយមនិគិតលុយ ែតជាទូេទ អ�ក្រត�វចណំាយ្របាក្់របែហល 
៣០០ េទ ៥០០េយន៉។ ស្រមាបេ់ភ��វេទសចរបរេទសែដលមនិដឹងពីទំេនៀមទមា� ប ់
េនះែតងែតមានករមនិេពញចិត�េដយសរេគ្រត�វចណំាយលុយេទេលើម�ូបែដលខ�ួនឯងមនិបានកុម�ង៉ ់ ដូចេនះេគកេ៏ហទំេនៀមទមា� ប ់
េនះថាជាៃថ�តុ។ ហង្រសេនតំបនេ់ទសចរណ៍ែដលមានជនបរេទសេទេ្រចើន េគនិយាយថាេនជប៉ុនមនិមានទមា� បយ់កលុយធីបេទ 
ដូចេនះេភ��វ្រត�វបងលុ់យៃថ�តុ េហើយេពលបងលុ់យៃថ�តុ េភ��វនឹងទទួលបាន Otooshi មយួមុខេដយមនិគិតៃថ�។ េភ��វេទសចរបរេទស 
ក្៏រពមទទួលយកេសវកម�ែបបេនះែដរ។




